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  Prefacio de Gueshe Tamding Gyatso

Shantideva en su Bodhisatvacaryavatara calificó al Dharma como “la única medicina para el sufrimiento de los seres así como la fuente de toda felicidad”. Todos los seres desean felicidad, pero carecen de ella y aunque rechazan el dolor, lo experimentan; todo ello debido a nuestra mente descontrolada. Nuestro maestro, Buda Shakyamuni, dio enseñanzas mahayana e hinayana, que constituyen la medicina suprema para que sus discípulos eliminen los engaños y obtengan beneficio temporal y felicidad duradera.

Desde que empecé en Menorca a explicar las etapas generales y específicas del budismo, he intentado abarcar la esencia de todas las escrituras. Viendo su gran valor las he transmitido, al tiempo que he pretendido practicarlas. El lector encontrará un breve comentario sobre cómo el Dharma de Buda se propagó en el Tíbet y del significado esencial de los Tres aspectos principales del sendero que el gran Tsong Khapa transmitió a Tsha-Kho-Bon-Po que explican cómo por el poder del karma y los engaños, el nacimiento, la muerte y el bardo se suceden uno tras otro haciéndonos circular en el samsara. También he explicado la esencia del sendero mahayana, el medio hábil más excelente para desarrollar el amor, la compasión y la bodhichita. He añadido un comentario a la sadhana compuesta por el gran siddha Thangtongpa en la que uno hace súplicas a Chenrezig, la personificación de la compasión de todos los budas, y pone en práctica un método para obtener el beneficio propio y el de los demás con la ayuda del mantra de las seis sílabas.

Puesto que en España hay un número cada vez mayor de personas que estiman y respetan el Budadharma ofrezco mis oraciones con el objeto de que este libro sea para ellos un apoyo valioso en su práctica. Ojalá inspire a quienes lo lean a domar su mente y a practicar la esencia del Dharma. Cuando estas enseñanzas fueron impartidas pasaron por tres traducciones y aunque han sido posteriormente revisadas, es posible que se haya filtrado algún error, pido disculpas al lector por este motivo. Hago oraciones de aspiración para que la virtud de nuestros esfuerzos se una a la bondad que los demás han acumulado en los tres tiempos y haga posible que vida tras vida, disfrutemos de este excelente renacimiento humano dotado con los cuatro círculos del mahayana y rápidamente alcancemos la Iluminación insuperable y perfecta.

Agradezco sinceramente a mi antiguo estudiante, Isidro, que haya tomado la virtuosa responsabilidad de traducir, recopilar y publicar este trabajo. Me siento muy feliz por ello. Deseo también hacer extensivo mi agradecimiento a los que han trabajado en la preparación de este libro.

15 de Abril de 1997

Gueshe Tamding Gyatso
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  MUERTE Y REENCARNACIÓN


  Introducción del traductor

Desde que en el año 1987 se instalara en Menorca, el Ven. Gueshe Tamding Gyatso, no ha dejado de instruirnos a los que tenemos la gran fortuna de convivir con él. Como hicieran los gueshes kadampa de antaño, se ha mostrado en todo momento accesible y presto a compartir su infinito conocimiento de las escrituras budistas.

Según me ha comentado en numerosas ocasiones, su deseo desde que llegó a España no ha sido otro que el de impartir textos budistas completos y que sus discípulos profundizaran en ellos. El lector puede atestiguar esta actitud leyendo sus textos publicados hasta el momento: Cambia tu corazón, transforma tu vida, Senda de luz, El yoga del gurú, La dama del espacio, Joyas del budismo, Más allá del egoísmo, o los tres volúmenes de Un tesoro para tu meditación (Bodhisatvacaryavatara). No obstante, durante todo este tiempo Gueshela también ha impartido numerosas enseñanzas menores así como charlas informales y conferencias que he ido recopilando con la intención de preparar una sección de budismo introductorio que resulte interesante tanto al profano como al lector más avezado en los conceptos budistas.

De esta manera se ha preparado Muerte y reencarnación. Las charlas de donde surgieron los capítulos Introducción al budismo, Los tres aspectos principales del camino a la Iluminación, Origen del budismo y Transmisión de las enseñanzas, fueron impartidas por Gueshela en Ciutadella en los años 1990 y 1991 y sirven como introducción general al budismo; sin embargo, el cuerpo central de este libro: Muerte, bardo y nacimiento, procede de un curso de fin de semana que impartió Gueshela durante el otoño del 1996, también en Ciutadella. Para completar los puntos que quedaron poco desarrollados por falta de tiempo, utilicé con su permiso mis propias notas del mismo curso que Gueshela había impartido unos años antes en el Templo Zen, Luz Serena, de Valencia. Con este libro, el lector tiene acceso a la enseñanza budista general y a los mecanismos que mueven el triple proceso: muerte, bardo y nacimiento por el que todos los seres hemos de pasar repetidamente. He de agradecer el trabajo de Marta Moll, el entusiasmo de Federica Mahieu por su portada y la generosidad de Andy Weber por ceder la representación del mantra de Chenrezig.

Isidro Gordi

Son Gall. Ciutadella de Menorca

5 de Julio de 1997


  Introducción al budismo

Antes de empezar cualquier actividad de Dharma, como por ejemplo leer este libro, es muy importante cultivar una buena motivación, porque la raíz de la felicidad y del sufrimiento yace en la mente. Si nuestro estado mental es positivo, producirá resultados positivos; si es negativo, todo tomará este cariz.

El budismo o Dharma de Buda consta de muchas prácticas diversas divididas en hinayana y mahayana. La actitud general hinayana es no perjudicar a los seres conscientes; la actitud mahayana es, además, procurar ayudarles. El objetivo último del practicante hinayana es liberarse del samsara o existencia cíclica; el objetivo último del practicante mahayana es alcanzar la Budeidad. Buda Shakyamuni, tras seguir el camino mahayana, alcanzó la Iluminación y dejó tras de sí un mapa que todos podemos seguir para llegar a sus mismas experiencias.

Aunque samsara sea un término extraño para el neófito, podemos decir que se refiere a algo tan próximo como nuestra existencia, siempre salpicada de incertidumbre e insatisfacción, donde tendremos que envejecer, enfermar, morir, volver a nacer vida tras vida y donde las experiencias agradables son poco duraderas. Para poder transformar este estado de las cosas, un budista se refugia en las Tres Joyas: El Buda, el Dharma y la Sangha. El Buda es el guía espiritual, pero el verdadero refugio es el Dharma; la Sangha son todos aquellos que nos ayudan y nos sirven de inspiración a lo largo del sendero.

Para liberarse de la esclavitud, un preso ha de tener aversión hacia ella y un medio para conseguir la libertad. Del mismo modo, para que la práctica de tomar refugio en las Tres Joyas surta efecto, es esencial detestar el sufrimiento del samsara y estar plenamente convencidos de que ellas son el medio para liberarnos. Si no deseamos seguir envueltos en la red del samsara, necesitamos despertar un sentimiento de aversión hacia él y un franco deseo de obtener la Liberación o Nirvana; cuando aunamos estas dos condiciones tenemos lo que se denomina renuncia. No soportar el sufrimiento ajeno es otra causa poderosa que nos impulsa a tomar refugio.

Las ochenta y cuatro mil enseñanzas del Buda se pueden sintetizar en tres ideas básicas: la renuncia, la bodhichita y la sabiduría que comprende la vacuidad. La enseñanza sakyapa denominada Separarse de los cuatro apegos, ofrece una explicación de estas tres, animándonos a alejar nuestra mente de:

El apego hacia esta vida

El apego hacia el samsara

El apego hacia los objetivos propios

El apego hacia la visión errónea del aferramiento

a la existencia esencial o inherente.

El apego hacia esta vida

Si vives apegado a esta vida, no eres un practicante de Dharma, no eres un ser espiritual. Hace muchos años alguien le preguntó a un gueshe kadampa cuál era la diferencia entre un ser espiritual y un ser ordinario. La respuesta del gueshe fue: “Quien se preocupa más de las vidas futuras que de la presente es un ser espiritual y quien solo piensa en las cosas de esta vida, es un ser ordinario”. Según los baremos budistas, para valorarnos como seres espirituales es preciso que aspiremos, como mínimo, a un renacimiento superior en nuestra próxima vida. Vivir la espiritualidad plenamente implica dedicar toda nuestra energía al logro del Nirvana y la Iluminación.

El apego hacia el samsara

Mientras sigas apegado hacia las maravillas de la existencia cíclica, no podrás liberarte. La naturaleza de todas estas maravillas es producir insatisfacción y la causa de tal insatisfacción son los engaños mentales y el karma. Para salir del samsara necesitamos renuncia y el apego es su antídoto. Por lo tanto, si consentimos en el fuerte apego que produce el samsara, estamos yendo en contra del logro del Nirvana, que significa “liberación de todo engaño”.

El apego hacia los objetivos propios

Si sigues pensando exclusivamente en ti mismo y dedicas tu energía a obtener felicidad solo para ti, sin importarte la de los demás, no tienes la menor posibilidad de alcanzar la Iluminación, que es un estado de plenitud total, superior al Nirvana.

El apego hacia la visión errónea del aferramiento a la existencia esencial o inherente

El aferramiento a la existencia inherente, aferrarse a una entidad sustancial en la persona y en los fenómenos, es la raíz del samsara y consiste en la creencia innata e intelectual en la existencia independiente de las cosas. Si nos aferramos a este profundo engaño y no ponemos esfuerzo para cortar tal actitud, nunca llegaremos a experimentar la naturaleza última de la realidad o vacuidad. Esta experiencia es imprescindible para liberarnos del samsara.

El objetivo de Separarse de los cuatro apegos es despertar en el practicante la mente de la renuncia y conseguir la sabiduría que experimenta la vacuidad; con estas dos aptitudes se alcanza el Nirvana y, añadiendo la preciosa intención de la bodhichita, se obtiene la Iluminación. La renuncia es imprescindible, tanto para el practicante hinayana como para el mahayana. Sin generar primero el deseo de liberarnos del samsara, no haremos el esfuerzo necesario para conseguirlo. Esta motivación no es fácil de obtener si estamos apegados a los placeres del samsara y ésta no es una afirmación exagerada; como se decía al principio, el preso solamente podrá luchar por ser libre si ve las desventajas de su situación.

¿Cuál es el origen del samsara? Son nuestros propios engaños mentales y los actos impulsados por ellos: el karma. En última instancia, podemos afirmar que todo karma surge de la ignorancia que se aferra a la existencia esencial pues es responsable de que surja el odio, la ira, el apego, el orgullo, la envidia y tantas otras mentes perjudiciales. Esta ignorancia provoca en todo lo que nos rodea, incluidos nosotros mismos, la cualidad ficticia de la existencia inherente. ¿Cómo podemos cortar con ella? Aplicando su antídoto particular: la sabiduría que comprende la vacuidad. Cuando la ignorancia se enfoca sobre un objeto, lo percibe como si tuviera una existencia propia, pero cuando la sabiduría que comprende la vacuidad se enfoca sobre el mismo objeto, lo entiende como carente de dicho tipo de existencia.

Los defectos profundos de la mente no se pueden desenraizar con la ayuda de agentes externos, como medicinas u otros métodos. Las impurezas de la mente solo las puede limpiar la propia mente y, cuando esto ocurre, el ser deja de pertenecer al samsara.

La práctica de los tres adiestramientos –ética, concentración y sabiduría– desenraiza la ignorancia. Para cortar un árbol hace falta un leñador con un hacha y un brazo fuerte que lo empuñe. El leñador representa la disciplina ética o la voluntad de apartarse de cometer cualquier acto que perjudique a los demás. El brazo fuerte representa la concentración que, en este contexto, se refiere a la capacidad de la mente para permanecer enfocada sobre la vacuidad de los fenómenos, sin distracciones y tanto tiempo como el meditador desee. El hacha es la sabiduría que conoce la vacuidad, la comprensión perfecta y sin error del significado de la ausencia de entidad esencial del yo y los fenómenos.

Si trabajamos con estas prácticas estaremos haciendo un
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